Curriculum Vitae
Personal Data:

Name


: Farah Mohamed Abdulla

Nationality

: Sudanese

Date of Birth
: 1952

Marital Status
: Married + two daughters

Office phone No. 
: + 968 24404 722
GSM


: + 968 99052885

E-mail

: farahmohamedabdulla@hotmail.com
E-mail

: frhabdulla@yahoo.com 
Academic Qualifications:

1- Bachelor of Economics- University of Khartoum 1973.
2- Master in Pubic administration- University of Pittsburgh 1980.

Training Courses:

Training course in Administration and Training Methods- the Industrial Society- United Kingdom, July 1977.
Experience:
1. Senior Translator, Ministry of Environment and Climate Affairs (January 1987 to date).

2. Administrator, Arabsat Company, Khartoum (July 1985 – June 1986).

3. Lecturer, Institute of Public Administration, Kingdom of Saudi Arabia (February 1983 –July 1985).

4. Assistant Director, Training Administration, Cabinet of Ministers (April 1982 – February 1983).

5. Training Director, seconded to Khartoum Province Public Transport Company (October 1981 – April 1982).

6. Assistant Director, Training Administration, Ministry of Public Service and Administrative Reform (July 1981 – October 1981).

7. Senior Inspector, Training Administration, Ministry of Public Service and Administrative Reform (June 1978 –July 1981).

8. Inspector, Training Administration, Ministry of Public Service and Administrative Reform (April 1976 – April 1978).

9. Assistant Inspector, Training Administration, Ministry of Public Service and Administrative Reform (March 1976- April 1978).
10. Assistant Financial Officer, Taxation Department, Ministry of Finance and Economy (August 1973- February 1975).
Duties:
Ministry of Environment and Climate Affairs:

· Arabic and English translation of regulations and laws, including and not limited to the following:

a) Law on Conservation of Environment and Prevention of pollution.

b) Regulations for Noise Pollution in Working Environment.

c) Regulations for Wastewater Re-use and Discharge.

d) Regulations for the Control and Management of Radioactive Materials.

e) Code of Practice for the Control and Management of Radioactive Materials.

f) General Statute for Environment Protection in GCC countries.

g) Unified Regulations for Protection against Ionizing Radiation for GCC countries.

h) Regulations for the Control of Transboundary Movement of Hazardous Wastes and Other Wastes.

i) Regulation for Management of Hazardous Wastes.

j) Many other regulations from English to Arabic and vice versa.

· Translation of memos and correspondences received from regional and international organizations.

· Translation of memos, correspondences, terms and conditions related to environmental permits issued by the ministry.

· Arabic translation of Oman Whales and Dolphins booklet.

· Arabic translation of Trees of Oman booklet. (An illustrated guide to the native trees of Oman).

·  Translation of the articles published in the Ministry’s magazine “Man and the Environment” together with its supplement “Friends of the Environment”.

· Translation of conferences papers and recommendations held within the Sultanate.

· Any other duties assigned to the translation section.

Institute of Public Administration:

· Coordinator of several training programs.

· Lecturer in the following training programs:

a) Training Programs:

1) Advanced management training program: management by objectives.

2) Intermediate management training program: leadership and guidance and modern trends management.

3) Basic management training program: introduction to public administration, control and evaluation of performance and the role of administration in development. 
4) Personnel affairs program: management process.

b) Preparatory program:

1) Financial studies: administration principles.

2) Management studies: administration principles and organizational methods.

3) Financial and management programs: administrative principles.

4) Intermediate banking studies: administrative principles.

Khartoum Province Public Transportation Company:
· Establishing the company's first training department.

· Designing an organizational chart to the department.

· Preparing an internal and external training plan.

· Member of the committee for the study of the company problems.

· Chairman of investigation and accountability committees.

· Chairman of a promotion committee, which adopted for the first time a promotion system for the company.  
· Chairman of a committee for the study and preparation of an incentive system to the company staff.

· Member of a committee for the preparation of a working paper to the company for presentation in the Ministry of Communications and Transport conference.

· Member of the conference steering committee.

· Member of the conference secretariat.

Cabinet of Ministers:

Training Administration:

· Translation of scholarships received from friendly countries.

· Translation of recommendations received from educational institutions concerning extension of students’ studies.

· Participation in meetings with delegations from friendly countries and agencies offering scholarships.

· Participation in preparation and implementation of the first European Community Scholarships training plan.

· Participation in preparation and implementation of the first Republic of Egypt Integration scholarships training plan.

· Participation in preparation and implementation of the national training plan.

Taxation Department (Personal Income Section):

a) Tax assessment to governmental bodies, public authorities and higher education institutions.

b) Tax on tax assessment to expatriates’ experts.

c) Any other duties assigned to the section.

· Arabic and English languages typing skills.

· Computer and internet literate. 
بسم الله الرحمن الرحيم

سيرة ذاتية

معلومات شخصية:
الاسم


: فرح محمد عبد الله

الجنسية

: سوداني

تاريخ الميلاد

: 1952

الحالة الاجتماعية
: متزوج + بنتين
هاتف المكتب

: 24404722 968 +

هاتف نقال
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بريد إليكتروني

:frhabdulla@yahoo.com 

المؤهلات العلمية:
1. بكالوريوس اقتصاد جامعة الخرطوم، 1973.
2. ماجستير إدارة عامة، جامعة بيتسبيرج، بنسلفانيا، الولايات المتحدة الأمريكية، 1980.
الخبرة العملية:
1. مترجم بوزارة البيئة والشؤون المناخية، من يناير 1987 حتى تاريخه.
2. إداري، عربسات للنشر والتوزيع والخدمات, من يوليو 1985 حتى منتصف يونيو 1986.
3. محاضر، معهد الإدارة العامة، المملكة العربية السعودية، من فبراير 1983 حتى يوليو 1985.
4. مساعد مدير إدارة التدريب، رئاسة مجلس الوزراء، السودان، من أبريل 1982 حتى فبراير 1983.
5. مدير إدارة التدريب، منتدب بشركة مواصلات الخرطوم العامة المحدودة، من أكتوبر 1981 حتى أبريل 1982.
6. مساعد مدير، إدارة التدريب، وزارة الخدمة العامة والإصلاح الإداري، من يوليو 1981 حتى أكتوبر 1981.
7. مفتش، أول إدارة التدريب، وزارة الخدمة العامة والإصلاح الإداري، من يونيو 1978 حتى يوليو 1981.
8. مفتش، إدارة التدريب، وزارة الخدمة العامة والإصلاح الإداري، من أبريل 1976 حتى يونيو 1978.
9. مساعد مفتش، إدارة التدريب، وزارة الخدمة العامة والإصلاح الإداري، من مارس 1975 حتى أبريل 1976.
10. مساعد ضابط مالي، مصلحة الضرائب، وزارة المالية والاقتصاد الوطني، من أبريل 1973 حتى فبراير 1975.
المهام:

وزارة البيئة والشؤون المناخية:

ترجمة القوانين واللوائح إلى اللغتين العربية والإنجليزية، ومنها على سبيل المثال لا الحصر ما يلي:
· قانون حماية البيئة ومكافحة التلوث.
· لائحة التحكم في الضوضاء في بيئة العمل.
· اللائحة الخاصة بإعادة استخدام مياه الصرف وتصريفها.
· لائحة مراقبة وإدارة المواد المشعة.
· قواعد الممارسة الخاصة بمراقبة وإدارة المواد المشعة.
· النظام العام لحماية البيئة بدول مجلس التعاون لدول الخليج العربية.
· نظام الوقاية من الإشعاعات المؤينة الموحد لدول مجلس التعاون لدول الخليج العربية.
· العديد من اللوائح الأخرى من اللغة الإنجليزية إلى العربية ومن العربية إلى الإنجليزية.
· ترجمة المذكرات والمكاتبات الواردة إلى الوزارة من مختلف المنظمات الإقليمية والدولية.
· ترجمة مذكرات ومكاتبات وشروط التصاريح البيئية التي تصدرها الوزارة.
· ترجمة عربية لكتيب الحيتان والدلافين في السواحل العُمانية.
· ترجمة عربية لكتيب أشجار عُمان (دليل توضيحي للأشجار المستوطنة في عُمان).
· ترجمة المقالات التي تنشر في مجلة الوزارة "الإنسان والبيئة" وكذلك في ملحقها "أحباب البيئة".
· ترجمة أوراق وتوصيات المؤتمرات التي تعقد داخل السلطنة.
· أي أعمال أخرى توكل إلى قسم الترجمة.
معهد الإدارة العامة، المملكة العربية السعودية:

· منسق للعديد من البرامج التدريبية والإعدادية.
· محاضر في البرامج التدريبية التالية:
1) البرامج التدريبية:
1) برنامج الإدارة المتقدمة: الإدارة بالأهداف.
2) برنامج الإدارة المتوسطة: مادة القيادة والتوجيه ومادة الاتجاهات الحديثة في الإدارة.
3) برنامج الإدارة الأساسي: مدخل الإدارة العامة، ومادة الرقابة وتقييم الأداء ودور الإدارة في التنمية.
4) برنامج شؤون الموظفين: مادة العملية الإدارية.
2)  البرامج الإعدادية: 
1) الدراسات المالية: مادة مبادئ الإدارة.
2) الدراسات الإدارية: مادة مبادئ الإدارة ومادة التنظيم والأساليب. 
3) الدراسات المالية والإدارية: مادة مبادئ الإدارة.
4) الدراسات البنكية المتوسطة: مادة مبادئ الإدارة.
شركة مواصلات الخرطوم:

· إنشاء أول إدارة للتدريب في الشركة.
· إعداد هيكل تنظيمي للإدارة.
· وضع خطة للتدريب الداخلي والخارجي.
· عضو لجنة دراسة مشاكل الشركة.
· رئيس لجنة المحاسبة والتحقيق .
· رئيس لجنة الترقيات التي قامت بتطبيق أسس الترقيات لأول مرة بالشركة.
· رئيس لجنة دراسة وإعداد مشروع للحوافز بالشركة.
· عضو لجنة إعداد ورقة عمل الشركة التي شاركت بها في المؤتمر التداولي بوزارة النقل والمواصلات.
· عضو لجنة تسيير المؤتمر التداولي.
· عضو لجنة سكرتارية المؤتمر.
مجلس الوزراء:

إدارة التدريب:

· ترجمة المنح المقدمة من الدول الصديقة.
· ترجمة التوصيات المقدمة من المؤسسات التعليمية والمتعلقة بتمديد البعثات الدراسية للطلاب.
· المشاركة في الاجتماعات مع الوفود من الدول الصديقة والجهات المقدمة للمنح الدراسية والتدريبية.
· المشاركة في إعداد وتنفيذ أول خطة تدريب على منح الاتحاد الأوروبي.
· المشاركة في إعداد وتنفيذ أول خطة تدريب للتكامل مع جمهورية مصر العربية.
· المشاركة في إعداد وتنفيذ الخطة القومية للتدريب.
مصلحة الضرائب، قسم الدخل الشخصي:

1) إجراء التسويات والتقديرات الضريبية للأجهزة الحكومية والمؤسسات والهيئات العامة ومؤسسات التعليم العليا.
2) تقييم الضريبة على الضريبة للخبراء الأجانب.
5) أي أعمال أخرى موكلة للقسم. 
· مهارة في الطباعة باللغتين العربية والإنجليزية.
· خبرة في العمل بالكمبيوتر والإنترنت.  
